
PROTECTIVE TUBES - SINCLAIR INTERNATIONAL 9/16"X3-1/2"
PROTECTIVE TUBE (JAGS, BRUSHES)

These protective tubes are great for storing small parts, dummy rounds, case or
bullet samples, small tools, etc. The tubes are acrylic and come with a
polyethylene cap. The cardboard tube is one and one half inch I.D., collapses to
three inches for small items, and expands to five and one half inch for larger
items. Great for storing L.E. Wilson Dies!

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 9/16"X3-1/2" PROTECTIVE TUBE (JAGS, BRUSHES)
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000067
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für PROTECTIVE TUBES
SINCLAIR INTERNATIONAL 9/16"X31/2"

Einführung
Danke, dass du dich für die PROTECTIVE TUBES SINCLAIR INTERNATIONAL entschieden hast. Diese Rohre sind
für die Aufbewahrung von kleinen Teilen, DummyPatronen, Hülsen oder Geschossmustern und kleinen Werkzeugen
konzipiert. Dieser Sicherheitsleitfaden bietet wichtige Informationen, um die sichere und effektive Nutzung des
Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Schutzrohre nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Halte die Rohre außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Verletzungen oder Missbrauch zu
vermeiden.
Überprüfe die Rohre regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Benutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Rohre in einem gut beleuchteten Bereich, um Unfälle beim Handling zu vermeiden.
Vermeide es, die Rohre extremen Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung über längere Zeit
auszusetzen, da dies ihre Integrität beeinträchtigen kann.
Überlade die Rohre nicht über ihre vorgesehene Kapazität hinaus, um Verformungen oder Brüche zu
verhindern.
Wenn du die Rohre zusammenfalten oder ausdehnen möchtest, tue dies vorsichtig, um Quetschungen oder
Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Auspacken des Produkts

Entferne die Schutzrohre vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfe die Rohre auf sichtbare Schäden oder Mängel.

Verwendung der Rohre

Um kleine Teile aufzubewahren, entferne den Polyethylenverschluss.
Lege die Gegenstände in das Rohr, wobei du darauf achtest, dass sie die Kapazität des Rohrs nicht
überschreiten.
Setze den Polyethylenverschluss sicher wieder auf, um den Inhalt zu schützen.

Zusammenfalten der Rohre

Um das Rohr für kleinere Gegenstände zusammenzufalten, drücke sanft die Seiten zusammen, bis es
auf drei Zoll reduziert wird.
Stelle sicher, dass die Inhalte sicher sind, bevor du das Rohr zusammenfalten.

Ausdehnen der Rohre

Um das Rohr für größere Gegenstände auszudehnen, ziehe vorsichtig die Enden auseinander, bis es
fünfeinhalb Zoll erreicht.
Stelle sicher, dass das Rohr stabil ist und die Inhalte vor der Nutzung sicher sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Schutzrohre verantwortungsvoll.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Kunststoff und Pappmaterialien.
Wenn die Rohre beschädigt oder nicht mehr benötigt werden, recycel sie, wo dies möglich ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheitsbedenken oder Produktunterstützung, bitte die Kontaktdaten des Herstellers auf der
Produktverpackung oder deren offizieller Website beachten.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, eine
sichere Erfahrung mit den PROTECTIVE TUBES SINCLAIR INTERNATIONAL zu gewährleisten.
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Safety Instructions for PROTECTIVE TUBES
SINCLAIR INTERNATIONAL 9/16"X31/2"

Introduction
Thank you for choosing the PROTECTIVE TUBES SINCLAIR INTERNATIONAL. These tubes are designed for
storing small parts, dummy rounds, case or bullet samples, and small tools. This safety instruction guide provides
essential information to ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the protective tubes are used for their intended purpose only.
Keep the tubes out of reach of children to prevent accidental injury or misuse.
Regularly inspect the tubes for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the tubes in a welllit area to avoid accidents during handling.
Avoid exposing the tubes to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods, as this may affect
their integrity.
Do not overload the tubes beyond their designed capacity to prevent deformation or breakage.
When collapsing or expanding the tubes, do so gently to avoid pinching fingers or causing injury.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Product

Carefully remove the protective tubes from the packaging.
Inspect the tubes for any visible damage or defects.

Using the Tubes

To store small parts, remove the polyethylene cap.
Place the items inside the tube, ensuring they do not exceed the tube's capacity.
Replace the polyethylene cap securely to protect the contents.

Collapsing the Tubes

To collapse the tube for smaller items, gently press the sides until it reduces to three inches.
Ensure that the contents are secure before collapsing the tube.

Expanding the Tubes

To expand the tube for larger items, gently pull the ends apart until it reaches five and one half inches.
Ensure that the tube is stable and the contents are secure before use.

Disposal Instructions
Dispose of the protective tubes responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods of plastic and cardboard materials.
If the tubes are damaged or no longer needed, recycle them where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety concerns or product support, please refer to the manufacturer's contact details
provided on the product packaging or their official website.



Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines helps ensure a safe experience
with the PROTECTIVE TUBES SINCLAIR INTERNATIONAL.
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Instrucciones de Seguridad para los TUBOS
PROTECTORES SINCLAIR INTERNATIONAL
9/16"X31/2"

Introducción
Gracias por elegir los TUBOS PROTECTORES SINCLAIR INTERNATIONAL. Estos tubos están diseñados para
almacenar piezas pequeñas, cartuchos de prueba, muestras de casquillos y herramientas pequeñas. Esta guía de
instrucciones de seguridad proporciona información esencial para garantizar un uso seguro y efectivo del producto,
en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los tubos protectores se utilicen únicamente para su propósito previsto.
Mantén los tubos fuera del alcance de los niños para prevenir lesiones accidentales o mal uso.
Inspecciona regularmente los tubos en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa los tubos en un área bien iluminada para evitar accidentes durante el manejo.
Evita exponer los tubos a temperaturas extremas o luz solar directa durante períodos prolongados, ya que
esto puede afectar su integridad.
No sobrecargues los tubos más allá de su capacidad diseñada para prevenir deformaciones o roturas.
Al colapsar o expandir los tubos, hazlo suavemente para evitar pellizcarte los dedos o causar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desempaquetado del Producto

Retira cuidadosamente los tubos protectores del embalaje.
Inspecciona los tubos en busca de cualquier daño o defecto visible.

Uso de los Tubos

Para almacenar piezas pequeñas, quita la tapa de polietileno.
Coloca los artículos dentro del tubo, asegurándote de que no excedan la capacidad del tubo.
Vuelve a colocar la tapa de polietileno de manera segura para proteger el contenido.

Colapsar los Tubos

Para colapsar el tubo para artículos más pequeños, presiona suavemente los lados hasta que se
reduzca a tres pulgadas.
Asegúrate de que el contenido esté seguro antes de colapsar el tubo.

Expandir los Tubos

Para expandir el tubo para artículos más grandes, tira suavemente de los extremos hasta que alcance
cinco pulgadas y media.
Asegúrate de que el tubo esté estable y el contenido esté seguro antes de usarlo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los tubos protectores de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para conocer los métodos de eliminación adecuados de materiales
plásticos y de cartón.
Si los tubos están dañados o ya no los necesitas, recíclalos donde haya instalaciones disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con preocupaciones de seguridad o soporte del producto, consulta los detalles
de contacto del fabricante que se proporcionan en el embalaje del producto o en su sitio web oficial.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu cumplimiento con estas directrices ayuda a garantizar una
experiencia segura con los TUBOS PROTECTORES SINCLAIR INTERNATIONAL.
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Instructions de Sécurité pour les TUBES DE
PROTECTION SINCLAIR INTERNATIONAL 9/16"X31/2"

Introduction
Merci d'avoir choisi les TUBES DE PROTECTION SINCLAIR INTERNATIONAL. Ces tubes sont conçus pour ranger
de petites pièces, des cartouches factices, des échantillons de douilles et des petits outils. Ce guide d'instructions de
sécurité fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit, en conformité
avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les tubes de protection sont utilisés uniquement à leur fin prévue.
Garde les tubes hors de portée des enfants pour éviter les blessures accidentelles ou les abus.
Inspecte régulièrement les tubes pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les tubes dans un endroit bien éclairé pour éviter les accidents lors de la manipulation.
Évite d'exposer les tubes à des températures extrêmes ou à la lumière directe du soleil pendant de longues
périodes, car cela peut affecter leur intégrité.
Ne surcharge pas les tubes audelà de leur capacité prévue pour éviter la déformation ou la rupture.
Lorsque tu rétractes ou étends les tubes, faisle doucement pour éviter de te pincer les doigts ou de causer
des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage du Produit

Retire soigneusement les tubes de protection de l'emballage.
Inspecte les tubes pour tout dommage ou défaut visible.

Utilisation des Tubes

Pour ranger de petites pièces, retire le capuchon en polyéthylène.
Place les objets à l'intérieur du tube, en t'assurant qu'ils ne dépassent pas la capacité du tube.
Replace le capuchon en polyéthylène de manière sécurisée pour protéger le contenu.

Rétraction des Tubes

Pour rétracter le tube pour de plus petits objets, appuie doucement sur les côtés jusqu'à ce qu'il réduise
à trois pouces.
Assuretoi que le contenu est sécurisé avant de rétracter le tube.

Expansion des Tubes

Pour étendre le tube pour des objets plus grands, tire doucement sur les extrémités jusqu'à ce qu'il
atteigne cinq pouces et demi.
Assuretoi que le tube est stable et que le contenu est sécurisé avant utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des tubes de protection de manière responsable.
Consulte les réglementations locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées des matériaux
plastiques et en carton.
Si les tubes sont endommagés ou ne sont plus nécessaires, recycleles là où des installations sont
disponibles.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant les préoccupations de sécurité ou le support produit, merci de te référer aux
coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou sur leur site web officiel.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ton respect de ces directives contribue à garantir une expérience sûre
avec les TUBES DE PROTECTION SINCLAIR INTERNATIONAL.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla RUREK OCHRONNYCH
SINCLAIR INTERNATIONAL 9/16"X31/2"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUREK OCHRONNYCH SINCLAIR INTERNATIONAL. Te rurki są zaprojektowane do
przechowywania małych części, sztucznych nabojów, próbek łusek oraz małych narzędzi. Niniejszy przewodnik po
instrukcjach bezpieczeństwa zawiera istotne informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu zgodnie z Europejskim Rozporządzeniem w Sprawie Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że rurki ochronne są używane tylko do zamierzonego celu.
Trzymaj rurki z dala od dzieci, aby zapobiec przypadkowemu zranieniu lub niewłaściwemu użyciu.
Regularnie sprawdzaj rurki pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj rurek w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć wypadków podczas obsługi.
Unikaj narażania rurek na ekstremalne temperatury lub bezpośrednie działanie promieni słonecznych przez
dłuższy czas, ponieważ może to wpłynąć na ich integralność.
Nie przeciążaj rurek ponad ich zaprojektowaną pojemność, aby zapobiec odkształceniu lub złamaniu.
Podczas składania lub rozkładania rurek rób to delikatnie, aby uniknąć przycięcia palców lub spowodowania
urazu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozpakowywanie produktu

Ostrożnie wyjmij rurki ochronne z opakowania.
Sprawdź rurki pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad.

Używanie rurek

Aby przechować małe części, zdejmij pokrywkę z polietylenu.
Umieść przedmioty wewnątrz rurki, upewniając się, że nie przekraczają one pojemności rurki.
Ponownie nałóż pokrywkę z polietylenu, aby chronić zawartość.

Składanie rurek

Aby złożyć rurkę do przechowywania mniejszych przedmiotów, delikatnie naciśnij boki, aż zredukuje
się do trzech cali.
Upewnij się, że zawartość jest zabezpieczona przed złożeniem rurki.

Rozkładanie rurek

Aby rozłożyć rurkę do większych przedmiotów, delikatnie pociągnij końce na zewnątrz, aż osiągnie pięć
i pół cala.
Upewnij się, że rurka jest stabilna, a zawartość jest zabezpieczona przed użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj rurki ochronne w sposób odpowiedzialny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwych metod utylizacji materiałów plastikowych i tekturowych.
Jeśli rurki są uszkodzone lub nie są już potrzebne, przekaż je do recyklingu, gdzie są dostępne odpowiednie
zakłady.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku wszelkich zapytań dotyczących zagrożeń bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego produktu, prosimy
o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub na ich oficjalnej stronie
internetowej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje stosowanie się do tych wskazówek pomaga
zapewnić bezpieczne doświadczenie z RURKAMI OCHRONNYMI SINCLAIR INTERNATIONAL.
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Turvaohjeet PROTECTIVE TUBES SINCLAIR
INTERNATIONAL 9/16"X31/2"

Johdanto
Kiitos, että valitsit PROTECTIVE TUBES SINCLAIR INTERNATIONAL tuotteet. Nämä putket on suunniteltu pienten
osien, muovisten patruunoiden, hylsy tai luodinäytteiden sekä pienten työkalujen säilyttämiseen. Tämä turvaohje
opastaa sinua tuotteen turvallisessa ja tehokkaassa käytössä EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että suojaavia putkia käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä putket lasten ulottumattomissa, jotta vältetään vahingot tai väärinkäyttö.
Tarkista säännöllisesti putkien kunto ennen käyttöä, ja etsi merkkejä vaurioista tai kulumisesta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä putkia hyvin valaistuissa tiloissa, jotta vältetään onnettomuudet käsittelyn aikana.
Vältä putkien altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai suoraan auringonvalolle pitkiä aikoja, sillä tämä voi
vaikuttaa niiden eheyteen.
Älä ylikuormita putkia niiden suunnitellun kapasiteetin yli, jotta vältetään muodonmuutos tai rikkoutuminen.
Kun kutistat tai laajennat putkia, tee se varovasti, jotta vältetään sormien puristuminen tai loukkaantuminen.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen purkaminen

Poista suojaavat putket varovasti pakkauksestaan.
Tarkista putkien kunto näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta.

Putkien käyttö

Pienien osien säilyttämiseksi poista polyeteenikorkki.
Aseta esineet putkeen varmistaen, etteivät ne ylitä putken kapasiteettia.
Kiinnitä polyeteenikorkki tiiviisti suojataksesi sisällön.

Putkien kutistaminen

Kutistaaksesi putkea pienempiä esineitä varten, paina varovasti sivuja, kunnes se kutistuu kolmeen
tuumaan.
Varmista, että sisältö on turvallisesti paikallaan ennen putken kutistamista.

Putkien laajentaminen

Laajentaaksesi putkea suurempia esineitä varten, vedä varovasti päitä erilleen, kunnes se saavuttaa
viisi ja puoli tuumaa.
Varmista, että putki on vakaa ja sisältö on turvallisesti paikallaan ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä suojaavat putket vastuullisesti.
Tarkista paikalliset määräykset oikeista hävitysmenetelmistä muoville ja kartongille.
Jos putket ovat vaurioituneet tai niitä ei enää tarvita, kierrätä ne, jos mahdollisuus on.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
ilmoitettu tuotepakkauksessa tai heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen
käyttökokemuksen PROTECTIVE TUBES SINCLAIR INTERNATIONAL tuotteiden kanssa.
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Säkerhetsanvisningar för PROTECTIVE TUBES
SINCLAIR INTERNATIONAL 9/16"X31/2"

Introduktion
Tack för att du valt PROTECTIVE TUBES SINCLAIR INTERNATIONAL. Dessa rör är utformade för att lagra små
delar, dummy patroner, hylsor eller kulprover, samt små verktyg. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig
information för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att skyddsrören används endast för avsett syfte.
Håll rören utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktliga skador eller felaktig användning.
Inspektera regelbundet rören för eventuella tecken på skada eller slitage innan användning.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd rören i ett väl upplyst område för att undvika olyckor vid hantering.
Undvik att utsätta rören för extrema temperaturer eller direkt solljus under längre perioder, eftersom detta kan
påverka deras integritet.
Överbelasta inte rören utöver deras avsedda kapacitet för att förhindra deformation eller brott.
När du kollapsar eller expanderar rören, gör det försiktigt för att undvika att klämma fingrarna eller orsaka
skada.

Instruktioner för installation och användning

Uppackning av produkten

Ta försiktigt bort skyddsrören från förpackningen.
Inspektera rören för eventuella synliga skador eller defekter.

Användning av rören

För att lagra små delar, ta bort polyetylenskyddet.
Placera föremålen inuti röret, se till att de inte överskrider rörens kapacitet.
Sätt tillbaka polyetylenskyddet ordentligt för att skydda innehållet.

Kollapsa rören

För att kollapsa röret för mindre föremål, tryck försiktigt på sidorna tills det minskar till tre tum.
Se till att innehållet är säkert innan du kollapsar röret.

Expandera rören

För att expandera röret för större föremål, dra försiktigt i ändarna tills det når fem och en halv tum.
Se till att röret är stabilt och innehållet är säkert innan användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera skyddsrören på ett ansvarsfullt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekt avfallshantering av plast och pappersmaterial.
Om rören är skadade eller inte längre behövs, återvinn dem där anläggningar finns tillgängliga.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhetsproblem eller produktsupport, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som anges på produktförpackningen eller deras officiella webbplats.



Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din efterlevnad av dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en
säker upplevelse med PROTECTIVE TUBES SINCLAIR INTERNATIONAL.
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Bezpečnostní pokyny pro OCHRANNÉ TRUBICE
SINCLAIR INTERNATIONAL 9/16"X31/2"

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali OCHRANNÉ TRUBICE SINCLAIR INTERNATIONAL. Tyto trubice jsou navrženy pro
ukládání malých součástek, dummy nábojů, vzorků nábojnic a malých nástrojů. Tento průvodce bezpečnostními
pokyny poskytuje nezbytné informace k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu v souladu s
nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly ochranné trubice používány pouze k jejich určenému účelu.
Udržujte trubice mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému zranění nebo zneužití.
Pravidelně kontrolujte trubice na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte trubice v dobře osvětlené oblasti, abyste se vyhnuli nehodám během manipulace.
Vyvarujte se vystavení trubic extrémním teplotám nebo přímému slunečnímu světlu po delší dobu, protože to
může ovlivnit jejich integritu.
Nepřetěžujte trubice nad jejich navrženou kapacitu, abyste předešli deformaci nebo zlomení.
Při skládání nebo rozšiřování trubic to dělejte jemně, abyste se vyhnuli přiskřípnutí prstů nebo způsobení
zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Vybalení produktu

Opatrně vyjměte ochranné trubice z obalu.
Zkontrolujte trubice na jakékoli viditelné poškození nebo vady.

Používání trubic

Pro ukládání malých součástek odstraňte polyethylenovou víčko.
Vložte položky do trubice, přičemž se ujistěte, že nepřesahují kapacitu trubice.
Znovu bezpečně nasaďte polyethylenovou víčko, abyste chránili obsah.

Skládání trubic

Pro skládání trubice pro menší předměty jemně stiskněte strany, dokud se nezmenší na tři palce.
Ujistěte se, že obsah je bezpečný před skládáním trubice.

Rozšiřování trubic

Pro rozšíření trubice pro větší předměty jemně táhněte konce od sebe, dokud nedosáhne pět a půl
palce.
Ujistěte se, že je trubice stabilní a obsah je bezpečný před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se ochranných trubic odpovědně.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace plastových a kartonových materiálů.
Pokud jsou trubice poškozené nebo již nejsou potřeba, recyklujte je, kde jsou k dispozici zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnostních obav nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené na obalu produktu nebo na jejich oficiálních webových stránkách.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše dodržování těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečné
používání OCHRANNÝCH TRUBIC SINCLAIR INTERNATIONAL.


